
Zmluva o poskytnutí služby 
Číslo: 2011/2300/1806 

uzavretá podľa§ 269 ods. 2 Obchodného zákonníka č. 513/1991 Zb. v zneni neskorších predpisov 

1.1 Objednávateľ: 

S id lo: 
štatutárny orgán: 
IČO: 
IČ DPH: 
Bankové spojenie: 
Čisto účtu : 

Článok l. 
Zmluvné strany 

VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA, ŠTÁTNY PODNIK 

Karloveská 2, 841 04 Bratislava 
Ing. Ladislav Gáll, generálny r iaditeľ štátneho podniku 
oo 156 752 
SK2020480198 

Zapísaný v Obchodnom 
(ďalej len "objednávateľ") 

Okresného súdu Bratislava l, oddiel Pš, vložka č. 32/B 

1.2 Poskytovateľ: 

Sídlo: 
štatutárny orgán: 

IČO : 
IČ DPH: 
Bankové spojenie: 
Čisto účtu : 

VÚEZ, a.s. 

Hviezdoslavova 35, 934 39 Levice 
Ing. Miloš Zachar, predseda predstavenstva a riaditeľ a.s. 
Ing. Cyril švolik, podpredseda predstavenstva 
36 522 457 
SK 2020156083 

Zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu Nitra, Oddiel Sa, vložka č. 1 0026/N 
(ďalej len " poskytovateľ' a spolu s Objednávateľom ďalej len "zmluvné strany") 

Uvedené zmluvné strany na základe cenovej ponuky poskytovateľa zo dňa 26.1.2011, ktorá tvori Prilohu 
č.1 tejto zmluvy, po vzájomnej dohode uzatvárajú túto zmluvu o poskytnut! služby na predmet plnenia 
pod názvom "Stála kontrola a dohľad nad opravou dolného prahu dolných vrát ĽPLK na SVD G-N, 
st. Gabčfkovo " (ďalej len "zmluva") v nasledovnom zneni: 

Článok ll. 
Predmet a miesto plnenia 

2.1 Predmetom tejto zmluvy je vykonávanie stálej kontroly a dohľadu nad opravou dolného prahu 
dolných vrát ľavej plavebnej komory (ĽPLK) na SVD G-N, st. Gabčikovo. Vykonávanie opravy 
dolného prahu dolných vrát ĽPLK zabezpečuje spoločnosť...___ (ďalej len 
uskutočňovateľ opravy) na základe uzatvorenej zmluvy s obje~a a dohľad 
nad opravou pozostáva z týchto činností: 

2.1.1 Geodetické zameranie bodov pred a po oprave dolnej časti dolných vrát ĽPLK. 

2.1 .2 Stála kontrola predpi:itia konštrukcii a podloženia. 

2.1.3 Konzultačné činnosti na vypracovanie technologických postupov demontáže, montáže 
a technickej dokumentácie v procese zvárania a žíhania. 

2.1.4 Stála účasť zváracieho technológa počas prác na oprave dolného prahu dolných vrát ĽPLK. 
Úlohou technológa je kontrola zváracich procesov v zmysle noriem STN EN pre zváranie 
oceľových konštrukcii. 

2.1.5 Vykonávanie nedeštruktivnych testov (NOT) podľa predpísaného objemu VT, MT, PT, UT. 

2.1.6 Vypracovan ie správ z kontroly a dohľadu nad opravou dolného prahu dolných vrát ĽPLK. 

2.2 Miestom plnenia predmetu zmluvy je SVD G-N, st. Gabčíkovo, l'avá plavebná komora. 
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Článok 111. 
Termfny plnenia 

3.1 Vykonávanie stálej kontroly a dohľadu nad opravou dolného prahu dolných vrát ĽPLK podľa bodu 
2.1 čl. ll zmluvy bude uskutočňované priebežne odo dňa podplsania tejto zmluvy do ukončenia 
prác na oprave dolného prahu dolných vrát ĽPLK. Predpokladaný termln ukončen ia prác na 
oprave je 31 .5.2011 . 

3.2 Poskytovateľ vypracuje správu z kontroly a dohľadu nad opravou dolného prahu dolných vrát ĽPLK 
za uplynulý kalendárny týždeň a predloži objednávateľovi vždy v pondelok k pravidelnej porade 
konanej o 9:00 hod na st. Gabčlkovo. Súčasťou správy bude súpis služieb poskytnutých 
v uplynulom kalendárnom týždni, t.j . najma: geodetické zamerania, NOT, pripomienky 
k predloženým dokumentom od uskutočňovateľa opravy, správa z priebehu opráv zameraná na 
dodržiavanie technologických postupov. 

3.3 Po ukončen i opravy dolného prahu dolných vrát ĽPLK uskutočňovateľom opravy, poskytovateľ 
vypracuje a do 7 dni odovzdá objednávateľovi konečnú správu z kontroly a doh ľadu nad plnením 
predmetu zmluvy podľa bodu 2.1 čl. ll zmluvy. Správa bude obsahovať všetky posudky, protokoly 
zo zamerani, správy z NOT vypracované v priebehu trvania opráv a konečné vyhodnotenie prác 
vykonaných uskutočňovatel'om opráv. 

Článok IV. 
Cena a platobné podmienky 

4.1 Cena bez DPH za predmet zmluvy v rozsahu Článku ll je stanovená dohodou zmluvných strán 
v zmysle § 3 zákona o cenách č. 18/1996 Z. z. a § 3 vykonávacej vyhlášky k zákonu o cenách 
č. 87/1996 Z. z. v znení neskoršich zmien a doplnkov a na základe cenovej ponuky poskytovateľa 
zo dňa 26.1.2011, ktorá tvori Prllohu č.1 zmluvy, nasledovne: 

cena je stanovená ako maximálna vo výške 284.583,38 EUR bez DPH 

(slovom: Dvestoosemdesiatštyritisicpaťstoosemdeiattri eur tridsaťosem centov) 

4.2 K cene uvedenej v bode 4.1 tohto článku zmluvy bude pripočitaná DPH podľa platných predpisov 
v čase uskutočnenia zdaniteľného plnenia. 

4.3 V cene podľa článku IV. bod 4.1 sú započ ltané všetky náklady poskytovateľa ako aj dopravné 
náklady a ostatné materiálové náklady. 

4.4 Podkladom pre zaplatenie dohodnutej ceny je faktúra, vystavená poskytovateľom a doručená 
objednávateľovi. Fakturované budú len skutočne poskytnuté služby, platba za ne bude uhradená 
výlučne bezhotovostne a na bankový účet zhotoviteľa uvedený v tejto zmluve. 

4.5 Poskytovateľ doruči objednávateľovi mesačne faktúru za plnenie činnosti v zmysle bodu 2.1 čl. ll. 
tejto zmluvy do 15. dňa mesiaca, nasledujúceho po mesiaci, v ktorom sa služby poskytli. 

4.6 Faktúry musia obsahovať všetky náležitosti v zmysle zákona o DPH a údaje v zmysle Obchodného 
zákonnika. Neoddeliteľnou súčasťou faktúry je: 

a) čis lo tejto zmluvy 

b) označenie osoby, ktorá doklad vystavila 

c) podpis zodpovedného zástupcu poskytovateľa 

d) súpis poskytnutých služieb potvrdený zodpovednými pracovnlkmi objednávateľa určenými 
v bode 5.6. 

4.7 Lehota splatnosti riadne vystavenej a doručenej faktúry je 30 dni od jej preukázateľného doručenia 
objednávateľovi. 

4.8 V pripade, že faktúra vystavená poskytovateľom nebude obsahovať náležitosti ustanovené touto 
zmluvou, objednávateľ vráti faktúru poskytovateľovi na prepracovanie. Doba splatnosti takto 
vystavenej a vrátenej faktúry sa zruši a nová splatnosť začne plynúť dňom doručenia opravenej 
faktúry. 

4.9 Faktúra je uhradená v lehote splatnosti, ak deň odpisania z účtu objednávatel'a je v lehote 
uvedenej v bode 4.7 tohto článku zmluvy. Ak deň splatnosti pripadne na sobotu, nedeľu , sviatok, 
alebo deň pracovného pokoja v Slovenskej republike, posúva sa dátum splatnosti na najbližši 
nasledujúci pracovný deň . 
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Článok V. 
Spôsob a podmienky plnenia 

5.1 Poskytovatel' je povinný pri plneni predmetu zmluvy postu povať s odbornou starostlivosťou 
a dodržiavať všetky právne normy platné na územi Slovenskej republiky. 

5.2 Objednávateľ sa zav~zuje poskytovať poskytovateľovi potrebné informácie a súčinnosť tak, aby 
mohol poskytovateľ vecne a časovo riadne plniť predmet tejto zmluvy. 

5.3 Poskytovateľ bude viesť dennik o kontrole a dohľade nad opravou dolného prahu dolných vrát 
ĽPLK, ktorý bude uložený u zodpovedného pracovnfka poskytovateľa. Do dennika sú oprávnen( 
robiť záznamy zodpovedné osoby poskytovateľa uvedené v bode 5.5 a zástupcovia objednávate ľa 
uvedenf v bode 5.6 tohto článku. 

5.4 Osobou zváracieho technológa poskytovatel'a 

5.5 Zodpovednou osobou poskytovateľa je: 

5.6 Zástupcami objednávateľa, ktorf sú splnomocnen( kontrolovať plnenie predmetu zmluvy sú: 

5.7 Objednávateľ zabezpeči pre pracovnikov poskytovateľa vstup do plavebnej komory stavebným 
výťahom . 

5.8 Objednávateľ zabezpečí poskytovateľovi prfstup k výsledkom geodetických merani počas 

rekonštrukcie dolného prahu dolných vrát ĽPLK. 

5.9 Objednávateľ zabezpeči u uskutočňovateľa opravy pripravu zvarových spojov pre vykonanie NDT 
v rozsahu projektu. 

5.1 O Objednávateľ zabezpeči od uskutočňovateľa opravy predloženie nasledovných dokladov: 
- doklad o plneni požiadaviek pre systém kvality pri zvárani podľa normy STN EN ISO 3834-2 
s rozsahom platnosti pre daný typ konštrukcie. 

- dokumenty vypracované na základe projektovej dokumentácie (WPQR, WPS, Postupy tepelného 
spracovania a technologické postupy orpáv konštrukcie zváran fm), ktoré budú schválené treťou 
stranou. 

- protokoly s výsledkami pracovných skúšok zváračov. 

5.11 Nakoľko sa práce budú realizovať počas prevádzky VD Gabčfkovo, je potrebné, aby na objekty VD 
vstupovali len riadne poučeni a vyškoleni zamestnanci poskytovateľa. Za týmto úče lom sa 
zmluvné strany zaväzujú: 

a) Objednávateľ zabezpeči vykonanie poučenia poskytovateľom určeného okruhu zamestnancov 
poskytovateľa o dodržiavani predpisov BOZP a PO v podmienkach VD Gabčikovo. 

b) Poskytovateľ vyhotovi zápis o vykonaní poučenia urče ného okruhu zamestnancov 
poskytovateľa o dodržiavani predpisov BOZP a PO v podmienkach VD Gabčikovo , ktorý bude 
obsahovať menný zoznam a podpisy určeného okruhu zamestnancov poskytovateľa. Vstup na 
objekty VD Gabčfkovo majú výlučne iba osoby takto poučené a zapfsané v zozname 
o poučen i. 

Článok Vl. 
Sankcie 

6. 1 V pripade omeškania poskytovateľa s plnenfm predmetu zmluvy podľa bodu 3. 1 čl. Ili zmluvy, je 
objednávateľ oprávnený účtovať poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,03 % zo 
zmluvnej ceny podl'a bodu 4.1 čl. IV. zmluvy za každý aj začatý deň omeškania. 

6.2 V prfpade omeškania s termfnmi plnenia predmetu zmluvy dohodnutými v bodoch 3.2 a 3.3 čl. 111 
zmluvy zo strany poskytovateľa , je objednávateľ oprávnený účtovať poskytovateľovi zmluvnú 
pokutu vo výške 66,40 EUR bez DPH za každý aj začatý deň omeškania. 

6.3 V prfpade omeškania úhrady faktúry objednávateľom je poskytovateľ oprávnený účtovať úrok 
z omeškania vo výške 0,03 %z dlžnej čiastky za každý deň omeškania. 
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6.4 V prípade porušenia zákazu fajčenia, prinášania a poživania alkoholických nápojov a omamných 
látok v objektoch VD Gabčíkovo, podl'a bodu 7.7, je poskytovateľ povinný uhrad iť zmluvnú pokutu 
vo výške 165,97 EUR za každého pracovníka porušujúceho uvedené zákazy a za každé 
porušenie. 

6.5 Splatnosť uplatnených sankcii v zmysle tohto článku zmluvy je 14 dní odo dňa doručenia príslušnej 
faktúry druhej zmluvnej strane. 

6.6 Uplatnenie zmluvnej pokuty nemá vplyv na výšku náhrady škody. 

Článok VIl. 
Ostatné ustanovenia 

7.1 Poskytovateľ je povinný pri plnení zmluvy riadiť sa pokynmi objednávateľa, ktoré vyplývajú z jeho 
kontrolnej a koordinačnej činnosti. Pri plneni predmetu zmluvy je povinný postupovať s odbornou 
starostlivosťou a dodržiavať všeobecne závazné predpisy, technické normy a podmienky tejto 
zmluvy. 

7.2 Poskytovateľ je povinný počas realizácie zmluvy riadiť svoje činnosti a manipulovať s náradím, 
materiálom, výrobkami a technickým vybavenim tak, aby nedošlo k poškodeniu objektov 
objednávatel'a. Za prípadnú škodu zodpovedá poskytovatel' v plnom rozsahu. Prípadné škody, 
ktoré spôsobi poskytovate ľ alebo jeho subdodávatelia na majetku objednávateľa, je povinný 
poskytovateľ odstrániť na svoje náklady a v primeraných termínoch určených objednávateľom. 

7.3 Ak poskytovateľ neodstráni prípadné škody spôsobené na majetku objednávateľa v dohodnutej 
lehote, je objednávateľ oprávnený tieto škody odstrániť sám, pričom poskytovateľ je povinný 
uhradiť objednávateľovi všetky náklady s tým súvisiace. 

7.4 Objednávateľ a poskytovateľ sa zavazujú, že obchodné a technické informácie, ktoré im boli 
zverené zmluvným partnerom, nespristupnia tretrm osobám bez písomného súhlasu druhej 
zmluvnej strany, alebo tieto informácie nepoužijú pre iné účely, ako pre plnen ie podmienok tejto 
zmluvy. V prípade porušenia toho ustanovenia má dotknutá strana právo domáhať sa ochrany 
svojich práv súdnou cestou.Toto ustanovenie sa nevzťahuje na obchodné a technické informácie, 
ktoré sú bežne dostupné tretrm osobám a ktoré zmluvný partner nechráni zodpovedajúcim 
spôsobom. 

7.5 Poskytovateľ zodpovedá za bezpečnosť a ochranu zdravia vlastných pracovn ikov v súlade 
s vyhláškou SÚBP, SBÚ č. 374/1990 Zb. o bezpečnosti práce a technických zariadeni pri 
stavebných prácach. Je povinný dodržiavať nariadenie vlády SR č. 396/2006 Z. z. o minimálnych 
bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na stavenisko a dodržiavať ďalšie právne predpisy 
na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a požiarnej ochrany ako aj preverovať ich 
znalosti a sústavne zabezpečovať kontrolu dodržiavania týchto predpisov. Poskytovateľ sa 
zavazuje vybaviť svojich pracovnikov zodpovedajúcimi ochrannými pracovnými prostriedkami 
v zmysle § 9, ods. 7, pism. a) vyhlášky SÚBP a SBÚ č. 374/1990 Zb. , v súlade s nariadením vlády 
SR č. 395/2006 Z. z. o minimálnych požiadavkách na osobné ochranné pracovné prostriedky. 

7.6 Poskytovatel' preukázateľne oboznámi svojich zamestnancov a zamestnancov subdodávateľa o 
zákaze pohybu, resp. zdržiavania sa na pracoviskách, ktoré nesúvisia s výkonom objednaných 
prác, bez vedomia a súhlasu objednávatel'a. Zamestnanci poskytovate ľa a jeho subdodávate ľov 
môžu používať iba vyznačené a určené prístupové cesty a priestory pracoviska. 

7.7 Zamestnanci poskytovateľa sú povinn! rešpektovať zákaz fajčenia a zákaz prinášania a poživania 
akýchkoľvek alkoholických nápojov a omamných látok v objektoch VD Gabčíkovo. 

7.8 Poskytovateľ je po podpisani zmluvy povinný odovzdať poverenému zástupcovi objednávateľa 
menovitý zoznam osôb a evidenčné č ísla motorových vozidiel, ktoré budú vstupovať do objektov 
miesta plnenia tejto zmluvy a v prípade zmeny ho aktualizovať. Objednávateľ pre tieto osoby 
a motorové vozidlá zabezpeči povolenie k vstupu do týchto objektov. 

7.9 Poskytovate ľ je povinný označiť pracovný odev vlastných pracovnikov zreteľným názvom fi rmy. 

Článok VIli. 
Osobitné ustanovenia 

8.1 Poskytovateľ a objednávateľ majú medzi sebou uzavretú Zmluvu o dielo č. objednávateľa 
2006/4200/0942, č íslo zhotoviteľa 976/2006 zo dňa 16.6.2006 v zneni dodatkov č. 1, 2 a 3 na 
predmet zmluvy (dielo) pod názvom "SVD G-N, stupeň Gabčfkovo- Rekonštrukcia- havarijný 
stav dolných vrát ľavej plavebnej komory". Dielo podľa Zmluvy o dielo č. objed návateľa 
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2006/4200/0942, číslo zhotoviteľa 976/2006 zo dňa 16.6.2006 v znenf dodatkov č. 1, 2 a 3 zhotovil 
poskytovateľ a udelil naň objednávateľovi záruku v trvanf 60 mesiacov alebo 40000 cyklov odo 
dňa podpfsania zápisnice z preberacieho konania diela, podľa toho čo nastane skôr. Vzh ľadom na 

~~o~~~n~:t~časnosti tWavq na doln~~ ~~~~~o~ňo~~~~:ľ ~~r~~~~~o~~~~~~ejz~~:~z s~i!oná~= 
poskytovateľ bude po celú dobu vykonávania opravy spoločnosťou 
vykonávať stálu kontrolu a dohľad nad týmito opravami. Touto činnosťou 
garantovaná záručná doba a zodpovednosť za vady dohodnuté v zmluve o dielo č. objednávateľa 
2006/4200/0942, čfslo zhotoviteľa 976/2006 zo dňa 16.6.2006 v znenf dodatkov č. 1, 2 a 3. Pre 
vylúčenie akýchkoľvek pochybností sa zmluvné strany dohodli, že vykonávanfm opráv 
uskutočňovaných spoločnosťou nie sú nejakým spôsobom dotknuté 
ustanovenia Zmluvy o dielo č. objednávateľa 2006/4200/0942, čfslo zhotoviteľa 976/2006 zo dňa 
16.6.2006 v znení dodatkov č. 1, 2 a 3 týkajúce sa záručnej doby a zodpovednosti za vady. 

Článok IX. 
Odstúpenie od zmluvy, výpoveď 

9.1 Porušenfm povinností dohodnutých zmluvnými stranami v tejto zmluve jednou zo zmluvných strán 
vzniká druhej zmluvnej strane právo odstúpiť od zmluvy. Odstupujúca strana je oprávnená od 
zmluvy odstúpiť, ak to pfsomne oznámi druhej zmluvnej strane bez zbytočného odkladu po tom, 
čo sa o tomto porušeni dozvedela. 

9.2 Zmluvné strany označujú porušenie zmluvy za podstatné: 

a) ak poskytovateľ neposkytne službu za obdobie dlhšie ako 1 týždeň bez súhlasu 
objednávateľa, 

b) ak je voči poskytovateľovi vyhlásené konkurzné konanie alebo poskytovateľ vstúpil do 
likvidácie, 

c) ako objednávateľ neuhradf riadne vystavenú faktúru dlhšie ako 60 dnf. 

9.3 V prfpade, že dôjde k porušeniu zmluvy, ktoré nie sú označené za podstatné, platia pri odstúpeni 
od zmluvy pravidlá upravené prfslušnými ustanoveniami Obchodného zákonnfka. 

9.4 Oznámenie o odstúpeni musf byť podplsané štatutárnym orgánom odstupujúcej strany 
a nadobúda účinnosť dňom jeho doručenia do sldla druhej zmluvnej strany. 

9.5 V prfpade odstúpenia od zmluvy, zmeny zmluvy, alebo dočasného prerušenia plnenia z dôvodu 
porušenia zmluvy, zaplatí zmluvná strana porušiteľa druhej zmluvnej strane všetky preukázané 
náklady a škody, ktoré jej z tohto dôvodu vzniknú. 

9.6 Zmluvu môže vypovedať ktorákoľvek zmluvná strana aj bez udania dôvodov v jednomesačnej 
výpovednej lehote, ktorá začne plynúť prvým dňom nasledujúceho mesiaca po mesiaci, v ktorom 
bola doručená výpoveď druhej zmluvnej strane. 

Článok X. 
Obchodné tajomstvo 

10.1 Zmluvné strany sa dohodli a berú na vedomie, že skutočnosti, o ktorých sa zmluvné strany 
dozvedeli pri uzatváranf zmluvy alebo pri plneni zmluvy, sú dôvernými informáciami a tvoria 
obchodné tajomstvo podľa prlslušných ustanoveni Obchodného zákonnfka (ďa lej len "obchodné 
tajomstvo"). Zmluvné strany sa dohodli, že ustanovenia zmluvy nie sú obchodným tajomstvom, 
ibaže sú tak výslovne označené v zmluve. 

10.2 Zmluvné strany sú povinné obchodné tajomstvo, ako aj všetky poskytnuté doklady a dokumenty 
chrániť a zachovávať o nich mlčanlivosť aj po ukončeni zmluvy. 

10.3 Za porušenie povinnosti zachovávať obchodné tajomstvo sa nepokladá ich poskytnutie prfslušným 
štátnym orgánom, pokiaľ to vyplýva zo všeobecne záv~zného právneho predpisu, použitie 
potrebných informácii alebo dokumentov v prfpadných súdnych, rozhodcovských , správnych 
a iných konaniach ohľadom práv a povinností vyplývajúcich zo zmluvy alebo pokiaľ tak ustanovujú 
prfslušné právne predpisy, ako ani ich poskytnutie členom orgánov zmluvných strán, . 
zamestnancom zmluvných strán, auditorom alebo právnym a iným poradcom zmluvných strán, 
ktorf sú viazani ohľadne im sprfstupnených informácii povinnosťou mlčanl ivosti na základe zákona. 
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Článok Xl. 
Záverečné ustanovenia 

11.1 Práva a povinnosti zmluvných strán, ktoré nie sú výslovne upravené touto zmluvou, sa budú riadiť 
právnym poriadkom SR, najmä príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka č. 513/1991 
Zb. v zneni neskorších predpisov. 

11.2 Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu štatutárnymi orgánmi oboch zmluvných strán 
a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v zmysle § 47a občianskeho zákonníka. 
Zmluvné strany sa dohodli, že plnenia uskutočnené pred podpisom tejto zmluvy do dňa podpisu 
tejto zmluvy, poskytnuté na základe dohody uzatvorenej ústne za rovnakých zmluvných 
podmienok ako sú dohodnuté v tejto zmluve, sa považujú za plnenia podľa tejto zmluvy. 

11 .3 Všetky spory, ktoré vzniknú z plnenia tejto zmluvy budú zmluvné strany riešiť predovšetkým 
dohodou a vzájomným rokovaním. Ak nedôjde k takejto dohode, bude spor predložený 
na rozhodnutie príslušnému súdu v zmysle ustanoveni Občianskeho súdneho poriadku. 

11.4 Akákoľvek zmena tejto zmluvy sa môže urobiť len formou písomných a očíslovaných dodatkov 
k nej. Podpisovať dodatky k tejto zmluve sú oprávnené len štatutárne orgány oboch zmluvných 
strán. 

11.5 Táto zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, pričom každá zo zmluvných strán obdrži po 
dve vyhotovenia. 

11.6 Zmluvné strany potvrdzujú, že táto zmluva bola uzatvorená slobodne a vážne, určite 
a zrozumiteľne a na znak súhlasu so zmluvou k nej pripájajú svoje podpisy. 

11.7 Nakoľko objednávateľ je povinnou osobou v zmysle zákona č. 211 /2000 Z. z. o slobodnom 
prístupe k informáciám v platnom zneni, zmluvné strany súhlasia s tým, že zmluva, objednávky 
a daňové doklady súvisiace so zmluvou budú zverejnené takým spôsobom, ktorý pre povinne 
zverejňované zmluvy ukladá zákon o slobodnom prístupe k informáciám vo svojom ustanoveni § 
5a a § 5b. Za tým účelom vykonávateľ udeľuje objednávatel'ovi súh las na vykonanie potrebných 
úkonov týkajúcich sa zverejnenia uvedených dokumentov. 

11.8 Prílohou tejto zmluvy je: 

Prfloha č.1 -Cenová ponuka poskytovateľa zo dňa 26.1.2011 

Bratislava dňa 1 8 FEB. 2011 

Objed návater: 

VODOHOSPODÁRSKA VÝSTAVBA 
ŠTÁTNY PODNIK 

islav Gáll 
iteľ štátneho podniku 

Levice dňa 12. FEB. 2011 

Poskytovateľ: 

VÚEZ, a.s. 

Ing. Cyril 
podpredseda predstavenstva a.s. 
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